
118 
 

відповідну спеціалізовану лексику. За основу таких обговорень можна брати 
інформацію, взяту з прочитаних технічних текстів, статей. Викладач бере на 
себе роль організатора спілкування, задає питання, звертає увагу на 
оригінальні думки учасників, спірні питання, знімає напругу, що виникає в 
процесі. 

Описані технології комунікативно орієнтованого навчання іноземних 
мов в немовному вузі впливають не лише на комунікативну і мовленнєво-
мисленнєву діяльність, а й на пізнавальну, творчу; вони тренують увагу, 
пам’ять, розвивають мислення, а також мають високі мотиваційні 
характеристики: новизну, творчий характер, тісний зв’язок навчальних та 
професійних засад. 

Слід розуміти, що на даний момент іноземна мова, зокрема англійська, – 
це ваш рівень життя, ваші життєві перспективи. Це те, за допомогою чого 
можна багато змінити. А комунікативна методика в навчанні мови – ваш 
шлях до успіху. 
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ЗАСТОСУВАННЯ ІГРОВОЇ ТЕХНОЛОГІЇ ПІД ЧАС 
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Вже не одне десятиліття представники різних педагогічних шкіл 

обговорюють питання доцільності, потрібності, виправданості, доречності 
застосування ігрових технологій у процесі навчання. Основні положення 
теорії ігрової навчальної діяльності сформульовані у працях класиків 
педагогічної думки, зокрема, К. Д. Ушинського, Д. І. Писарева, 
А. С. Макаренка, М. В. Левітова, Л. С. Виготського, Л. С. Рубінштейна, 
О. М. Леонтьєва. Так, А. С. Макаренко зауважував, що гра – важливий 
дидактичний метод: «необхідно передусім сказати, що між грою і роботою 
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немає таких значних відмінностей, як дехто думає… У кожний гарній грі є 
насамперед робоче зусилля думки… Дехто вважає, що робота відрізняється 
від гри тим, що в роботі є відповідальність, а в грі її немає. Це неправильно: у 
грі є така сама велика відповідальність, як і в роботі, – звичайно, у грі гарній, 
правильній…» [12, с. 367–368]. Дослідженню дидактичних можливостей гри 
як засобу розвитку здібностей у процесі навчання присвячені також роботи 
Н. П. Анікєєвої, В. П. Бедерханова, A. A. Вербицкого, О. С. Газмана, 
Д. Б. Ельконіна, Т. О. Єфимової, М. В. Кларіна, І. Б. Коротяєва, 
П. І. Підкасистого, Г. П. Щедровицького, Г. К. Селевка та ін. На сучасному 
етапі розвитку педагогічної науки проблему запровадження в навчальний 
процес ігрових технологій висвітлюють у своїх розвідках такі дослідники, як 
О. В. Гончарова, Г. В. Карева, Р. В. Карчевська, Т. Н. Копитіна, 
М. А. Линник, В. І. Мірошниченко, В. П. Пугачов, Т. І. Русинова, 
С. А. Шмаков та ін. Глибина розглядуваної проблеми обумовлює її 
актуальність, тим більше в аспекті застосування ігрових технологій під час 
викладання мовних дисциплін. 

Зміни, що відбуваються у суспільстві й світі останнім часом, вимагають 
від випускника вищої школи бути конкурентоспроможною особистістю, що 
передбачає високий рівень загального розвитку та професіоналізму, уміння 
приймати самостійні рішення й нестандартно мислити, можливість 
адаптуватися у змінюваних умовах сьогодення й належне володіння 
комунікативними уміннями й навичками. З огляду на це у процесі навчання у 
вищій школі пріоритетними є творча діяльність, індивідуальний підхід, що 
передбачає розвиток активності, ініціативи й самоорганізації. Однією з 
навчальних технологій, яка сприятиме виробленню цих рис є ігрова 
технологія. 

Дослідники Б. Ахметжан [2], В. М. Монахов [14], Г. К. Селевко [17; 18] 
відзначають ефективність використання гри в системі інноваційних 
технологій, де кожний метод, кожний засіб має своє місце і дає 
максимальний ефект у розвитку професійних здібностей майбутніх фахівців. 

Підвищення ефективності підготовки фахівців за допомогою методів 
ігрової технології пояснюється тим, що гра – це унікальний механізм 
акумулювання й передавання колективного досвіду. Вона приваблює тим, що 
це діяльність, основним мотивом якої є не лише її результат, а й сам процес. 

Ігрові технології використовуються для досягнення комплексних 
педагогічних завдань: засвоєння нового й закріплення вивченого матеріалу, 
формування загальних навчальних умінь, розвиток творчих здібностей і под. 
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Для ефективної організації педагогічної взаємодії тактика педагога може 
вибудовуватися відповідно до конкретних етапів дидактичної (навчальної) 
гри: підготовка, введення в гру, власне проведення гри й аналіз її перебігу. 
Ефективність гри забезпечує наявність стимулу. Якщо стимулу немає, 
помітно знижується рівень ефективності гри, а отже, – її результативність. 

Гра – один із найдавніших способів комунікації. І тому актуальність її 
використання під час викладання мовних дисциплін не викликає ніяких 
сумнівів, оскільки саме на заняттях з мови студенти мають можливість 
формувати нові комунікативні уміння й навички, а також удосконалювати 
вже вироблені. Високий рівень розвитку комунікативних умінь і навичок 
засвідчує високий рівень комунікативної компетенції в професійній сфері. 

На нашу думку, методи ігрової технології можуть бути успішно 
застосовані й на заняттях з української мови (за професійним спрямуванням) 
під час вивчення різних тем курсу. 

Так, при вивченні теми «Форма родового відмінка однини іменників 
чоловічого роду другої відміни» може бути застосована гра-вправа «Лото 
“Вередливий родовий відмінок”». 

Мета: закріпити знання про особливості набуття граматичних закінчень 
родового відмінка іменниками чоловічого роду другої відміни. 

Матеріал: іменники, що є складовими термінологічної системи 
фармацевтики. 

Стимул: знаю закінчення термінів-іменників чоловічого роду другої 
відміни у формі родового відмінка однини – говорю і пишу без помилок – 
формую високий рівень мовної і мовленнєвої компетенції. 

Для проведення гри необхідно підготувати десять великих карт із 
термінами-іменниками чоловічого роду ІІ відміни, в яких закінчення в 
родовому відмінку розмежовує значення, по три (п’ять карток) та дві (шість) 
на кожній карті. Карта розділена на дві частини: з лівого боку подається 
іменник у формі чоловічого роду, з правого – порожнє місце, куди студент 
поставить маленьку картку з відповідним тлумаченням. 

На маленьких картках, яких готують двадцять сім штук, записані 
відповідні до пропонованих іменників тлумачення їх лексичного значення. 

Кожен студент одержує одну велику карту. Ведучий дістає зі скриньки 
маленькі картки, на яких записане лексичне значення того чи того іменника, і 
зачитує їх. Студент, у якого є на великій карті слово, що відповідає 
озвученому лексичному значенню, забирає цю картку і ставить у колонку 
праворуч. 
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Перемагає той, хто першим заповнив усі клітинки великої карти. 
Матеріал для гри (варіанти лексичного матеріалу можуть бути різними) 

Для великої карти Для маленьких карток 
Окремий прояв якої-небудь діяльності Акту 
Закінчена частина театральної вистави Акту 
Офіційний документ державного чи суспільного 
значення 

Акта 

Прилад для виконання якої-небудь роботи Апарата 
Установа або сукупність установ, які обслуговують 
певну ділянку державного управління 

Апарату 

Сукупність органів, які виконують певні функції в 
організмі 

Апарату 

Простий механізм для підняття важких предметів, що 
має форму колеса з жолобом, через яке перекинуто 
ланцюг 

Блока 

Окрема частина споруди, машини, що складається з 
окремих елементів або деталей 

Блока 

Об’єднання держав, організацій Блоку 
Складова частина чого-небудь Елемента 
Сукупність атомів, ядра яких мають однакове протонне 
число 

Елемента 

Основи чого-небудь, початкові знання в певній галузі Елементу 
Давньогрецьке божество із числа велетнів Титана 
Хімічний елемент Титану 
Великий кип’ятильник особливої конструкції Титана 
Знаряддя для праці Інструмента 
Сукупність знарядь для праці Інструменту 
Документ із зазначеною сумою грошей, які необхідно 
заплатити за придбану річ чи виконану послугу 

Рахунка 

Виражений у числах результат певних обчислень; 
підсумок 

Рахунку 

Установлений для чого-небудь проміжок часу Терміну 
Слово або словосполучення, що означає чітко 
окреслене спеціальне поняття певної наукової галузі 

Терміна 

Точка перетину уявних ліній у фігурі Центра 
Середня частина чого-небудь Центру 
Чинник Фактору 
Маклер Фактора 
Документ Листа́ 
Частина рослинного організму Листу 
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Навчальні ігри такого різновиду можна проводити під час вивчення тем 
«Синонімія і паронімія у термінологічній лексиці», «Багатозначність і 
контекст», «Лексичні норми професійного мовлення» (зокрема для 
закріплення навичок щодо лексичної сполучуваності термінологічної та 
загальновживаної лексики, що використовується у професійному мовленні). 

Розгляд теми «Види усного спілкування» дає можливість застосовувати 
гру-тренінг, під час якої моделюються ситуації професійного спілкування в 
таких площинах «провізор – відвідувач аптеки», «провізор – медичний 
представник», «провізор – лікар». 

Підготовчий етап: студенти самостійно опрацьовують «Протоколи 
провізора», затверджені наказом МОЗ України № 284 від 16.05.2011 р. Це 
допоможе уникнути фактичних помилок і порушення правил професійної 
етики під час складання діалогів. 

Основний етап: складання діалогів за визначеними професійними 
ситуаціями; відтворення діалогів перед аудиторією. 

Підсумковий етап: колективний аналіз виконаного завдання. 
Мета: відпрацювання навичок усного професійного спілкування. 
Стимул: виробляю навички усного професійного спілкування – 

спілкуюся у відповідних професійних ситуаціях правильно – формую 
високий рівень мовної і мовленнєвої компетенції. 

Під час вивчення теми «Жанри публічного виступу» доцільно провести 
гру-тренінг, яка передбачає дискусію на задану тему, наприклад «Прийом 
імуностимуляторів: користь чи шкода для організму».  

Організація дискусії як форми колективного обговорення, під час якого 
виявляються різні позиції, а емоційно-інтелектуальний поштовх пробуджує 
бажання активно мислити, складається з трьох основних етапів. 

Підготовчий етап передбачає виконання таких завдань: 
– сформулювати тему дискусії; 
– визначити основні питання, які обговорюватимуться; 
– підготувати основну літературу з проблеми, яка виноситься на 

дискусію; 
– визначити місце та час проведення дискусії. 
Основний етап: власне обговорення визначених раніше питань із 

дотриманням основних правил ведення дискусії. 
Основні правила ведення дискусії: 
1. Відверто висловлювати думки. 
2. Поважати точки зору всіх членів дискусії. 
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3. Слухати інших, не перебиваючи. 
4. Не говорити надто довго і надто часто. 
5. Одночасно може говорити лише одна особа. 
6. Дотримуватися позитивних ідей та відносин. 
7. Не критикувати себе та інших. 
8. Незгоди й конфлікти відносно ідей не повинні бути направлені на 

конкретну особу. 
Підсумковий етап: формулювання висновку, що склався в процесі 

обговорення (ведучий або хтось із учасників дискусії). 
Основні форми проведення дискусії, які можуть бути застосовані на 

такому занятті «Дерево рішень», «Ток-шоу», «Круглий стіл», «Мозковий 
штурм». 

Мета: виробити навички публічного виступу як можливої форми 
реалізації професійного спілкування. 

Стимул: виробляю навички публічного виступу: вмію правильно й 
доладно говорити і вмію уважно слухати – почуваюся вільно і впевнено в 
професійних ситуаціях, які вимагають застосування таких навичок і вмінь – 
формую високий рівень мовної та мовленнєвої професійної компетенції. 

Крім того, на заняттях з української мови (за професійним 
спрямуванням) можуть бути застосовані сюжетно-рольові й імітаційні ігри, 
які сприятимуть підвищенню рівня культури мови і професійного мовлення. 

Викладене дозволяє зробити висновок про те, що ігрові форми роблять 
навчальний процес більш пізнавальним, захопливим і цікавим, підвищують 
творчий потенціал студентів, удосконалюють навички самоконтролю й само 
оцінювання, розширюють світогляд, а це – шлях до більш глибокого 
розуміння й засвоєння навчального матеріалу і подальшого успіху у 
формуванні фахівців нового покоління. 
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Сьогодні важливе місце у професійній підготовці майбутнього фахівця 

має посісти мовленнєва компетентність та комунікативна досконалість. 
Розглядаючи питання про формування мовленнєвої компетентності 

студентів, слід зазначити, що в центрі уваги багатьох учених перебуває 
проблема гуманізації вищої освіти, однією з найважливіших завдань якої є 
підвищення фахової компетентності випускників різнопрофільних вищих 
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